
RUST REMOVER modifies rust stains to the point the organic 
coloration becomes invisible.

	 • Safer ingredient profile than competitive rust removers 
	 •	Removes all types of rust stains caused by iron-		
		  containing metals

DIRECTIONS: 
	 •	Test fabric for compatibility in an inconspicuous area.
	 •	Apply full strength to rust stain.
	 •	Lightly agitate allow a short dwell time for Rust 		
		  Remover to work.
	 •	Thoroughly rinse area with water.

MODE D’EMPLOI : 
	 •	Testez la compatibilité du tissu dans une zone 		
		  peu visible.
	 •	Appliquer la totalité du produit sur la tache de rouille.
	 •	Agitez légèrement et laissez agir le dérouillant pendant 	
		  un court laps de temps.
	 •	Rincez soigneusement la zone avec de l’eau.

INSTRUCCIONES: 
	 • 	Pruebe la compatibilidad del tejido en una zona poco   
          visible. 
	 • Aplique mucha fuerza a la mancha de óxido.  
	 • Agite ligeramente y deje un breve tiempo de permanencia  
	    para que Rust Remover actúe.  
	 • Enjuague bien la zona con agua.

INGREDIENT DISCLOSURE: Water, Sulfamic Acid, Dipropylene 
Glycol Methyl Ether, C9- 11 Alcohols Ethoxylated, Ammonium 
Bifluoride, Propylene Glycol Butyl Ether, Disodium 
Cocoamphodipropionate, Hydrofluoric Acid, Xanthan Gum, 
Sodium Phosphate, EDTA.

DANGER:  Keep out of reach of children. 
HAZARD STATEMENTS:  Harmful if inhaled. Causes skin 
irritation. Causes serious eye irritation. PRECAUTIONARY 
STATEMENTS: Wash face, hands and any exposed skin 

thoroughly after handling. Do not eat, drink or smoke when using this 
product. Wear protective gloves/protective clothing/eye protection/face 
protection. Specific Treatment (See Section 4 on the SDS). If exposed 
or concerned: Get medical advice/attention. IF ON SKIN: Wash with 
plenty  of soap and water. Call a POISON CENTER or doctor/physician 
if you feel unwell. If skin irritation occurs: Get medical advice/attention. 
Take off contaminated clothing and wash before reuse. IF INHALED: 
Remove victim to fresh air and keep at rest in a position comfortable for 
breathing. IF SWALLOWED: Call a POISON CENTER or doctor/physician 
if you feel unwell. Rinse mouth.

ADVERTISSEMENT! Tenir hors de portée des enfants. 
MENTIONS DE DANGER: Nocif par inhalation. Provoque 
une irritation cutanée. Provoque une sévère irritation des 
yeux. PRÉCAUTIONS: Se laver le visage, les mains et toute 

surface de peau exposée soigneusement après manipulation. Ne pas 
manger, boire ou fumer en manipulant le produit. Porter des gants de 
protection/des vêtements de protection/un équipement de protection 
des yeux/du visage. Traitement spécifique (Voir la Section 4 sur la Fiche 
Signalétique). En cas d’exposition prouvée ou suspectée : consulter un 
médecin. EN CAS DE CONTACT AVEC LA PEAU: laver abondamment à 
l’eau et au savon. Appeler un CENTRE ANTIPOISON ou un médecin en cas 
de malaise. En cas d’irritation cutanée: Consulter un médecin. Enlever 
les vêtements contaminés et les laver avant réutilisation. EN CAS 
D’INHALATION : transporter la victime à l’extérieur et la maintenir au 
repos dans une position où elle peut confortablement respirer.EN CAS 
D’INGESTION: appeler un CENTRE ANTIPOISON ou un médecin en cas 
de malaise. Rincer la bouche. 

¡PELIGRO! Mantener fuera del alcance de los niños. 
INDICACIONES DE PELIGRO: Nocivo si se inhala.  
Provoca irritación de la piel. Provoca irritación ocular grave. 
SUGERENCIAS DE PRECAUCIÓN: Lávese bien la cara, las 

manos y la piel expuesta después de la manipulación. No coma, beba 
ni fume mientras use este producto. Use guantes, ropa de protección 
y protección ocular y facial. Se necesita un tratamiento específico 
(consulte la Sección 4 de la Hoja de Datos de Seguridad). Encaso de 

exposición manifiesta o presunta: consulte a un médico. EN CASO DE 
CONTACTO CON LA PIEL: Lave con abundante agua y jabón. Llame a un 
CENTRO DE INFORMACION TOXICOLÓGICA o a un médico si se siente 
mal. En caso de irritación cutánea: Obtenga atención médica. Quítese 
la ropa contaminada y lávela antes de volver a usarla. EN CASO DE 
INHALACIÓN: Saque a la víctima al aire libre y manténgala en reposo 
en una posición cómoda para respirar. EN CASO DE INGESTIÓN: Llame 
a un CENTRO DE INFORMACION TOXICOLÓGICA o a un médico si se 
siente mal. Enjuáguese la boca.

WARNING: This product can expose you to chemicals including 
Acetaldehyde, which is known to the State of California to cause 
cancer and Ethylene Glycol, which is known to the State of California 
to cause birth defects or other reproductive harm. For more 
information go to www.P65Warnings.ca.gov.

Contents: 1 US Quart (946 ml) 
Keep from freezing • Conserver à l’abri du gel • Evitar que se congele

Water Based Rust Spot Remover
Détachant de rouille à base d’eau

For professional use only
Pour usage professionnel uniquement

WARNING: Causes skin irritation and eye damage.  See back panel for 
precautions and first aid.

AVERTISSEMENT: Provoque une irritation de la peau et des lésions oculaires.  
Voir le panneau arrière pour les précautions et les premiers soins.

RUST
REMOVER

LIMITED WARRANTY NOTICE: Aramsco provides a limited warranty on this product to buyers. For additional details on warranty terms and conditions (including the warranty 
period and instructions on how to file a warranty claim), please see the limited warranty statement available at: aramsco.com/terms-conditions.  Alternatively, you may request 
a printed copy of the limited warranty by contacting us at: 4282 S. 590 W. Salt Lake City, UT, 84123 USA. emai: customer.service@aramsco.com AVIS DE GARANTIE LIMITÉE : 
Aramsco offre aux acheteurs une garantie limitée sur ce produit. Pour plus de détails sur les conditions de garantie (y compris la période de garantie et les instructions sur la façon de 
déposer une réclamation au titre de la garantie), veuillez consulter la déclaration de garantie limitée disponible à l’adresse : aramsco.com/terms-conditions.  Vous pouvez également 
demander une copie imprimée de la garantie limitée en nous contactant à l’adresse suivante : 4282 S. 590 W. Salt Lake City, UT, 84123 USA. courriel : customer.service@aramsco.com

For California residents only / Pour les résidents de la Californie seulement.

Made in the USA with globally sourced materials.

*.235557*

4282 South 590 West, Salt Lake City, UT 84123 • 1-800-767-6933
1-3680 Odyssey Drive, Mississauga, ON L5M 0Y9

2657-3550

EMERGENCY CONTACT INFOTRAC: INTERNATIONAL  1-352-323-3500
USA  1-800-535-5053

FOR SDS VISIT /POUR CONSULTER LES FDS VISITEZ LE: www.esteam.com


